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บทความวิจัย  วารสารรูสมิแล

พิเชฐ  แสงทอง

ของนักร้องหญิงในจังหวัดชายแดนภาคใต้
The Female Representation in the Modern Dikir Music of Women 

Singers of the Deep South, Thailand

“ผู้หญิง” ในเพลงดิเกร์สมัยใหม่

บทคัดยอ

เพลงดิเกร์สมัยใหม่ในชายแดนใตของนักรองหญิงจํานวนหนึ่งถูกใชเพื่อการนําเสนอตัวตนของ

ผูหญิงทีเ่รยีกรองหรอืวพิากษ์วาทกรรมความเปนชายในสังคมปตาธิปไตย  โดยการเรียกรองสภาวะผูนํา

ทีต่องมหีนาท่ีนาํและสรางความผาสกุใหแก่ผูหญิงและลกู ๆ  แต่การเรียกรองนี ้ดานหน่ึงคอืการวิพากษ์

และต่อตานอํานาจเพศชาย แต่อีกดานหนึ่งก็คือการผลิตซํ้าวาทกรรมความเปนผูนําของผูชายดวย

Abstract

Some Modern Dikir Music in Southern border of female singers has been used to 

present existence of women that calls for or criticizes the discourse on masculinity in 

patriarchal society. They call for leadership that is charge of leading and making happiness 

for women and children. However, on the one hand this request criticizes and resists male 

power, but on the other hand it is the discursive reproduction of leadership of man.
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บทน�ำ

แม้ว่าแนวนิยมทางวิชาการในการศึกษาภาพ

ของผู้หญิงในสื่อบันเทิงต่าง ๆ  จะมีมาเป็นเวลานาน

ในสังคมไทย จนปัจจุบันมีความก้าวหน้าไปอย่างมี 

นัยยะส�ำคัญ สอดคล้องกับความเป็นสมัยใหม่ของ

สังคม (สรณัฐ ไตลังคะ, 2557, น.10-15) แต่การ

ศกึษาการสร้างภาพตวัแทนผูห้ญิงในชายแดนภาคใต้ 

ในตวับททางวรรณกรรม และสงัคมต่าง ๆ  อยู่ไม่มากนกั 

โดยเฉพาะภาพตวัแทนทีเ่น้นมมุมองวิเคราะห์ผูห้ญิง 

ซึ่งเป็นกลุ่มทางสังคมกลุ่มหน่ึงที่ถูกมองว่าเป็นคน

ชายขอบซ�้ำซ้อนในวัฒนธรรมไทยและวัฒนธรรม

มลายู กล่าวคือ ผู้หญิงถูกกระท�ำทางวัฒนธรรมให้

กลายเป็นเบีย้ล่างใน 2 ชัน้ด้วยกัน คือ ชัน้แรก ภายใต้

อ�ำนาจปิตาธิปไตย ซึ่งมองผู้หญิงเป็นเพศอ่อนแอที่

ต้องการการปกป้องจากเพศชายในวัฒนธรรมชาย

เป็นใหญ่ของไทย และซ�้ำด้วยความเป็นผู้ไร้อ�ำนาจ

เหนอืตวัตนในวัฒนธรรมมลายูอกีชัน้หนึง่ในพ้ืนท่ีซึง่

มปีระวัตศิาสตร์ทางศาสนาและวัฒนธรรมอนัเป็นการ

จ�ำเพาะ ในจังหวัดชายแดนภาคใต้

ภาพตัวแทนเหล่าน้ีอาจเห็นได้ปรากฏในชีวิต

ประจ�ำวัน ความสัมพันธ์เชิงอ�ำนาจในพื้นที่การงาน

อาชพี ตลอดจนความสมัพันธ์ในลกัษณะรกัโรแมนตกิ 

อย่างไรก็ด ีบทความนีจ้ะมุง่เน้นพิจารณาสถานะของ

ผู้หญิงจากบทเพลงลูกทุ่งมลายูประเภทท่ีเรียกว่า 

“เพลงดเิกร์สมยัใหม่” ซึง่เป็นประเภท (genre) เฉพาะ

ของเพลงซึง่เป็นผลมาจากวัฒนธรรมเพลงดเิกร์ของ

มลายูผสมผสานกับเพลงลกูทุง่ของไทย ซึง่ก่อก�ำเนดิ

ขึ้นมาตั้งแต่ทศวรรษ 2520 จนรุ่งเรืองสุดขีดในช่วง

ทศวรรษ 2530 (พิเชฐ แสงทอง, 2554, น.21) หลัง

จากน้ันมา กระแสก็คงตัว โดยได้มีความพยายาม

ของหน่วยงานเอกชน และราชการให้การสนับสนุน

ฟื้นฟูในช่วงปลายทศวรรษ 2540-2550 กระท่ัง

ปัจจุบัน แม้กระแสจะไม่ได้ขึ้นสูงสุดดังในอดีต แต่ก็

ยังเป็นเพลงที่ถูกใช้เสพเพ่ือความบันเทิงและความ

เพลดิเพลนิ ใช้เปิดในงานพิธีการอนัเป็นมงคลต่าง ๆ  

ในหมู่บ้านอยู่เสมอ ๆ 

นอกจากนัน้ก็มกีารผลติเป็นซดีจีดัวางจ�ำหน่าย

ในตลาดนัดในชมุชนหมูบ้่านต่าง ๆ  ก็ยังมเีพลงดเิกร์

มวิสคิวางจ�ำหน่ายไม่ได้ขาด หน่วยงานราชการ เช่น 

ศูนย์อ�ำนวยการบริหารราชการชายแดนภาคใต้  

(ศอ.บต.) ก็ใช้เพลงประเภทนี้รณรงค์เพ่ือสร้าง

สันติสุขในพ้ืนที่ (มะยาเต็ง สาเมาะ, สัมภาษณ์) 

ขณะที่รายการวิทยุหลายรายการก็เปิดเพลงดิเกร์

มิวสิคเป็นการเฉพาะด้วย

ในทางแนวคดิการศกึษาวัฒนธรรมประชานิยม 

(popular culture) บทเพลงเป็นพ้ืนท่ีหน่ึงท่ีสื่อสาร

ให้เห็นถึงค่านิยม ความคิด ตลอดจนวิธีการในการ

มองโลกและอธิบายโลกของผู้แต่ง ผู้ร้อง และผู้นิยม

เสพเพลงนั้น ๆ ด้วยเหตุนี้ การศึกษาบทเพลงจึงมี

ความหมายไม่ใช่เพียงแต่เป็นสิ่งอธิบายวัฒนธรรม

ความบันเทิงของผู้คนเท่านั้น หากแต่ยังสามารถ

วิเคราะห์ให้เห็นถึงสาระส�ำคญัทางความคดิต่อเร่ือง

ใด ๆ ของชุมชนซึ่งนิยมเสพฟังบทเพลงนั้นด้วย  

บนพ้ืนฐานแนวความคิดท่ีความนิยมส่ือสารให้เห็น

ถึงการยอมรับ ขณะท่ีการยอมรับคือความเห็นพ้อง

ต้องกันต่อสถานะ เน้ือหา ตลอดจนนิยามความ

หมายของสิ่งที่บทเพลงก�ำลังจะพูดถึง

ผูว้จิยัพบว่า ในบรรดาบทเพลงดเิกร์สมยัใหม่ท่ี

ได้รับฟังมา มีบทเพลงจ�ำนวนหน่ึงที่มีเน้ือหาพูดถึง

ความเป็นผู้หญิงมลายู ว่าควรจะมีลักษณะเช่นไร 

เนื้อหาและท่าทีของการพูดถึง นอกจากเป็นการ 

เรียกร้องพ้ืนทีแ่ละสถานะของผูห้ญิงแล้ว ยังเป็นการ

แสดงให้เห็นถึงสร้างภาพตัวแทนเพศหญิงท่ีชุมชน

ชายแดนภาคใต้รบัได้ หรอืยอมรบัได้อกีด้วย ซึง่น่ีคอื

โจทย์หลักของบทความวิจัยสั้น ๆ นี้ ที่จะวิเคราะห์

ให้เห็นถึงการน�ำเสนอภาพตัวแทนของความเป็น 
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เพศหญิงในชุมชนชายแดนภาคใต้ว่ามีลักษณะอย่างไร และแต่ละลักษณะถูกอธิบายหรือประเมินค่าอยู ่

บนฐานทางวาทกรรมใด โดยผู้วิจัยจะเน้นการวิเคราะห์การน�ำเสนอภาพตัวแทนความเป็นผู้หญิงของเพลงท่ี

ขับร้องโดยนักร้องหญิงเอง เพื่อสื่อให้เห็นถึงการท�ำงานอันซับซ้อนของสิ่งที่เรียกว่า วาทกรรรมว่าด้วยผู้หญิง

ในจังหวัดชายแดนภาคใต้

การศกึษาน้ีจงึมฐีานความคิดอยู่ท่ีว่าบทเพลงเป็นวรรณกรรมประเภทหนึง่ทีส่ือ่ความหมายทีห่มนุวนและ

ไหลเวียนอยู่ในสังคม ขณะเดียวการสื่อความหมายเหล่านั้นก็แสดงให้เห็นถึงวาทกรรมและอุดมการณ์ของ

ชุมชนที่เสพวรรณกรรมเพลงนั้นด้วย

เสียงของผู้หญิงกับการวิพากษ์ปิตาธิไตยในบ้าน

จากการศึกษาบทเพลงดิเกร์สมัยใหม่จ�ำนวนหน่ึง ผู้วิจัยพบว่ามีเพลงที่ขับร้องโดยนักร้องหญิงจ�ำนวน

หนึ่งที่มีน�้ำเสียงที่พูดถึงแง่มุมต่าง ๆ ในความสัมพันธ์ระหว่างชายและหญิงที่น่าสนใจ โดยมีมุมมองที่เด่น ๆ 

ประการแรกคือ การวิพากษ์อ�ำนาจครอบง�ำในบ้านของผู้ชายที่ก่อปัญหาให้กับครอบครัวและผู้หญิงมากกว่า

ทีจ่ะเป็นอ�ำนาจในทางบวก เพลงทีม่ท่ีาทีเช่นนีจ้�ำนวนหนึง่มองเหน็ว่าช่องว่างเหล่าน้ีเกิดข้ึนจากความสมัพันธ์

ระหว่างเพศในวัฒนธรรมท่ีไม่ได้เรยีนรูซ้ึง่กันและกันมาก่อน หรือไม่ก็เป็นเพราะผู้ชายขาดสภาวะผู้น�ำท่ีมคีวาม

ส�ำนึกและความสามารถพอจะน�ำพาครอบครัวฝ่าปัญหาไปได้ ดังเช่นเพลง ซูวามีอิสตรี ของ ดะห์ ก�ำปงปีแซ 

นักร้องหญิงยอดนิยมชาวจังหวัดนราธิวาส 

ซโูงะห์ ซเูซาะ ปีเกแร เนาะ ตีแม ฮาตี ออแร

เนาะว ีกือนอ บอืโตแล ดืองา กีตอ โดะ แจแด

โดะกาตอ ฮาต ีดวูอ ซปูอ ซามอ ปานา ตแีม ราซอ

ตาปี เซอมวูอ ตู ฮาปอ บอืลากอ

กีตอ ดวูอ ดโูดะ ลามอ 

ปาโต กีตอนิง อาดอ แบซอ (Z)

เซอมวูอ ฮาปอ ตะเดาะ แบซอ (Z)

นาเปาะ ตะเดาะ ญาแล กีตอ ดูวอ

กาลลูะห์กีตอ โดะฆนิีง เซาะมอ

เตาะเราะ ราซอ กีตอ เบอดูวอ

กาล ูเนาะซอืแน ดีมาซอ ดือแป

มารลีะห์ กีตอ อเูบาะ ปีเกแร

บางูแน รเูมาะห์ ตางอ กีตอ

วีฮโีดะ อาแม บาฮากียอ

วีซอืแน ซาปา กือบีลอ มาซอ 

ยากเหลอืเกินท่ีจะวดัใจคน

ยากทีจ่ะให้ตรงกับทีใ่จเราต้องการ

เคยคดิว่าสองเราต่างเข้าใจความรู้สึกกันและกัน

แต่ทัง้หมดกลับเป็นเพียงความว่างเปล่า

เราสองก็อยู่ด้วยกันมานาน

หรอืเรานีม้คีวามแตกต่าง

ท้ังหมดช่างว่างเปล่าไม่ต่างกันเลย

เหมือนว่าเราท้ังไม่มีหนทางแก้แล้ว

ถ้าเรายังอยู่อย่างน้ีต่อไป

เราสองคงจะส้ินไร้ความรู้สึก

หากเราจะสุขสบายถึงภายภาคหน้า

เราหนัมาเปล่ียนแปลงความคดิกัน

มาสร้างชวิีตชวีาแก่บ้านเรา

ให้เกิดความรัก

ให้สบายไปนานเท่านาน
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พิจารณาจากเนื้อหาและท�ำนองข้างต้น เพลง

นี้เป็นแนวเพลงรักโศกเศร้า มุมมองเพลงกล่าวถึง

ความรกัในครอบครวัระหว่างสามภีรรยาทีไ่ม่หนัหน้า

คุยกันในเรื่องของปัญหา เกิดความร้าวฉานเพราะ

ไม่ได้รู้จักรู้ใจกันมาตั้งแต่ต้น เป็นเรื่องยากที่จะให้

คู่รกัตรงใจไปเสยีทกุอย่าง เพลงส่งเสยีงผูห้ญิงเรยีกร้อง

การหนัหน้ามาพูดคยุกันอย่างเท่าเทียม โดยยึดหลัก

ประโยชน์ของครอบครวั (ดะห์ ก�ำปงปีแซ,สมัภาษณ์)

เพลงซูวามีอิสตรี ใช้ภาษาง่าย ๆ แต่สวยงาม 

ไม่ได้ประชดประชันหรือหรือด่าทอผู้ชาย เป็นเพียง

การตัดพ้อและเรยีกร้องผูช้ายด้วยประโยคง่าย ๆ  แต่

ก็สือ่สารอ�ำนาจในการตดัสนิใจต่อปัญหาของผูห้ญิง 

บางส่วนยังสะท้อนให้เหน็เรือ่งของการแต่งงานแบบ

คลุมถุงชนในพ้ืนที่สามจังหวัด การแต่งงานมักจะ

เป็นในรูปแบบของการถูกคลุมถุงชนท่ีไม่ได้เรียนรู้

ใจกันมาก่อน ฝ่ายหญิงกับฝ่ายชายอาจจะไม่ได้รูจ้กั

กันมกัจีห่รอืไม่เคยเห็นหน้ากัน การแต่งงานก็เกิดขึน้

ได้เพียงแต่ฝ่ายชายไปหาตามค�ำบอกเล่า ก่อนจะนดั

ไปดูตัวผู้หญิงท่ีบ้านฝ่ายหญิง โดยที่ฝ่ายหญิงและ

ฝ่ายชายเลอืกคูค่รองจากความรูศ้าสนา การศกึษา 

หน้าตา ฐานะการเงนิ และวงศ์ตระกูล ท้ังน้ีไม่มโีอกาส

ทีจ่ะเรยีนรูกั้นอย่างยาวนาน ดังนัน้ ชวิีตคู่จ�ำนวนไม่

น้อยจงึประสบปัญหาเรือ่งการปรบัตวัให้เข้ากัน บ่อย

ครั้งที่ท�ำให้เกิดปัญหาตามมาคือการหย่าร้างและ

ลูกก�ำพร้าพ่อหรือแม่อันเป็นการก่อปัญหาในระยะ

ยาวได้เช่นเดียวกัน

แม้เพลงนี้ไม่ได้บอกถึงชีวิตคู่ของตัวละครใน

เพลงว่าเกิดขึน้จากการแต่งงานแบบคลมุถุงชน อย่าง

ตรงไปตรงมา แต่วลีท่ีว่า “ไม่อาจเลือกได้ตามใจ” 

นั้นก็เป็นความพยายามของเพลงในการสื่อให้เห็น

ว่า ตัวละครหญิงในเพลงกล่าวถึงการครองคู่ท่ีมี

รากฐานมาจากวัฒนธรรม “แต่งก่อนจีบ” หรือ  

“แต่งก่อนรกั” ในชมุชนชายแดนภาคใต้ เพลงตดัพ้อ

ถึงปัญหาทีฝ่่ายชายไม่ยอมเปิดใจเพ่ือสร้างความสุข

หรือปรึกษาหารือกันในครอบครัว 

เพลงดิเกร์สมัยใหม่ของนักร้องหญิงจ�ำนวน

หนึ่งจึงสื่อสารน�้ำเสียงการวิพากษ์ศักยภาพของ

ผูช้ายในฐานะผูน้�ำ ทัง้ในแง่ของผูน้�ำทางจติวิญญาณ 

และผู้น�ำในทางโลกและความสัมพันธ์ ดังเช่นเพลง 

ญาแง จูวิ ฆือลี (อย่าสะกิด ฉันจั๊กกะจี้) ขับร้องโดย 

ซูไฮลา ที่สะท้อนความสัมพันธ์ก่อนแต่งระหว่าง 

ชายและหญิง ท่ีฝ่ายชายท�ำผิดประเพณีเสียเอง 

เพลงแดมอ เตาะเซ (เมือ่เธอไม่รกั) ขบัร้องโดยเอร์นา 

เปอร์มาตอ บรี ูท่ีตดัพ้อผูช้ายทีไ่ปมภีรรยาใหม่ท�ำให้

เกิดปัญหาครอบครัว เป็นต้น

เนื้อหาและท่าทีในการวิจารณ์ผู ้ชายเช่นน้ี  

สื่อให้เห็นว่าในพื้นที่ของบทเพลง ผู้หญิงใช้อ�ำนาจ

ของตนปะทะกับอ�ำนาจในระบบความคิดชายเป็น

ใหญ่ ด้วยการบอกว่าปิตาธิปไตยที่แข็งแกร่งเช่นนี้

กลายเป็นหล่มลกึทีท่�ำให้ผูห้ญิงต้องทกุข์ทรมานต้อง

ประสบกับความผิดหวัง ความยากจน และปากกัด

ตีนถีบ เพลงเพลงญันตัน เตาะเละห์ จายอ (ผู้ชาย

ไว้ใจไม่ได้) ขับร้องโดย เอรนา เปอร์มาตอ บรูีเช่นกัน

ท่ีวิจารณ์หลุมพรางท่ีเรียกว่า “การแต่งงาน” ว่าท�ำให้

ชวิีตผูห้ญิงต้องตกอยู่ในภาวะหมิน่เหม่ น่าเบือ่หน่าย 

เพราะผู้ชายก่อนและหลังแต่งงานนั้นประพฤติตัว

แตกต่างกัน บทเพลงสรปุว่า ถ้าหากรูก้ารณ์อนาคต 

ผู้หญิง (ในเพลง) ขอยอมเป็นโสดเสียดีกว่า ดังท่ี

เพลงตอนหนึ่งว่า
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อารมณ์เบือ่หน่ายและหมิน่เหม่อนัเกิดมาจากความบกพร่องของผูช้ายดงัเพลงข้างต้น ถูกขยายความใน

เพลงอืน่ๆ ให้เห็นได้ชดัเจนข้ึน อย่างเช่น เพลง ญาฆอๆ ละห์มาซอ หรือรักษาเวลาเถิด ของมนีูเราะห์ ท่ีวจิารณ์

ผู้ชายว่าใช้เวลาให้ผ่านเลยเปล่าไปกับกิจกรรมที่ไม่สร้างสรรค์ต่อฐานะทางเศรษฐกิจของครอบครัว เช่น ร้าน

น�้ำชา เล่นหมากรุก แทนที่จะท�ำงานปลูกผักปลูกหญ้า ซึ่งเป็นงานง่าย ๆ ที่มีอยู่แล้วรอบบ้านเพ่ือให้เกิด

ประโยชน์แก่ครอบครัว ได้มีเงินเลี้ยงลูก

มาซอ บืรกาเซะ ซือมูวอ มอและ มานิฮฺ บลากอ

กาลูแด บูเละห์ ซือมูวอ ญันญี แดมอ ลูปอ

บือลง ญาดี ซังงบ บูวัต อาปอ ซาญอ

ซาปา ฮาตี ลอนิง แดมอ ตีงา อัมมอ

ซือเระ ราซอ เนาะบือรูเมาะห์ ตางอ

กือนอ ลากูนิง บาเอ็ก บูแญ ซาปา ตูวอ

บียัร เซ็กซอ ฮีโดะ ดือรีตอ

อาแก อัมมอ เตอโปะห์ ดูวอ

แดปูวะห์ มารี เซอมูวอ เตาะญาดี

นญอ ดาเลล บูวี เบอฆีตู ฆีนี

ฮาญะ ดีดาแลฮาตี เนาะตูแป ซาปา มาตี

แดมอนิง บาซอ จอลี โดะ ตูโระ ฮาตี

ญาฆอ ๆ  ละห์มาซอ ญาฆอ ๆ  ละห์มาซอ กีตอ ดโูดะ ฮารี ๆ

กือบาเนญาะแก ออแร กีตอ กือบาเนญาะแก ออแร กีตอ 

ตูวอ ดีกือดา กอปี

ตูเบะ มาแก กอปีออ ซาปามาตอฮารี บือดีรี

ซาปา เตาะแด เนาะกรีญอ โฮ... ดูโดะตูงู ปาแป ฮาญี

เตาะปาเยาะห์ กือรีญอ กีตอ ดูโดะ ดีกาปง

มือนือเราะห์ ดีตางอ มือนาแน ลาดอ ตือรง

บูเละห์ ซือรียอดูวอ ปงดาปะเดาะห์ อูตง

ปาดอ ดูโดะ ซาญอ บูเละห์ อาเนาะ มาแก กูเวตืปง

กาลู ราเญง กรีญอ อาเนาะ ปงมูเดาะ มาแก

ปาฆี ตูเบะ บือฆาลอ บือแล จารี อีแก

บูเละห์ ญีมะ บือลานญอ ราเญง จารี มาแก

เตาะรูฆีเดาะห์ มาซอ กีตอ ฮีโดะ ญาดี ออแร

รูฆี มาซอ ปือรี ๆ

ตอนรกักันทุกสิง่ทกุอย่างดเีลศิหวานแล้วไปเสยีทกุอย่าง 

แต่พอได้ไปแล้วสิ่งที่สัญญากลับลืมเลือน

ก่อนจะได้รับปากว่าจะท�ำนู่นท�ำนี่

แต่ถึงตอนนี้เธอก็ทิ้งฉันได้ลงคอ

ถึงเวลารู้สึกอยากแต่งงาน

แต่โดนอย่างนี้ขออยู่เป็นหม้ายไปจนแก่

มันช่างทรมานกับการมีชีวิตที่โศกเศ้รา

ขอจบแค่นี้ดีกว่าเจอครั้งที่สอง

หากเบื่อขึ้นมาทุกสิ่งทุกอย่างก็หมดสิ้น

อ้างเหตุผลอย่างนั้นอย่างนี้

เคยคาดหวังว่าจะพึ่งพิงกันไปจนตาย

เธอนี้ช่างเจ้าชู้เอาแต่ใจตัว

รักษาเวลา เถอะรักษาเวลา แต่จะละวันของเรา

คนเราส่วนใหญ่มักจะแก่ชราอยู่ในร้านน�้ำชา

ออกไปกินโกปีออจนตะวันเที่ยง

จนไม่ทันได้ท�ำงานมัวแต่เฝ้ากระดานหมากรุก

เราอยู่ในชนบทการงานของเราก็ไม่ใช่เร่ืองยาก

ถากถางหญ้าหน้าบ้านปลูกพริกปลูกมะเขือ

ได้บาทสองบาทมันก็เป็นรายได้แล้ว

ดีกว่าอยู่เฉย ๆ เราก็ได้เงินให้ลูกกินขนม

ถ้าขยันท�ำงานลูก ๆ ก็จะได้มีกิน 

เช้า ๆ ก็ออกไปถากถางพลางหาปลา

ได้เงินใช้จ่ายแค่เรานั้นขยัน

ไม่เสียแรงที่เรานั้นได้เกิดเป็นคน

เสียเวลาเปล่า ๆ
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เพลงญาฆอ ญาฆอ ละห์มาซอ ข้างต้น จะเห็นได้ว่าผูห้ญิงให้ความส�ำคญักับเวลาและการใช้เวลาให้เกิด

ประโยชน์แก่ครอบครัว ขณะที่ผู้ชายใช้เวลากับการแสดงความสัมพันธ์นอกครอบครัวที่ไม่ก่อให้เกิดผลแก่ลูก

เมยี เพลงนีจ้งึสือ่ให้เห็นสถานการณ์เข้านอกออกในของผูห้ญิงและผูช้ายหลงัแต่งงานว่าท้ายทีส่ดุแล้ว ผูห้ญิง

กลบัตกเป็นผูผ้ดงุสถานภาพของครอบครวัแทนผูช้ายซึง่ตามธรรมเนียมแล้วถกูคาดหมายให้เป็นผูน้�ำ ไม่เพียง

เท่านั้น ยังมีเพลงอีกจ�ำนวนหนึ่งที่สะท้อนภาพของผู้ชายที่กลายเป็นผู้ท�ำลายครอบครัวเสียเอง ดังเพลง อีแก

ปยูู หรอื ปลาหมอ ของ โรฮายา สะท้อนอารมณ์และความรู้สกึของผูห้ญิงถูกกระท�ำทางอารมณ์อย่างหดหูแ่สน

เศร้า รายละเอยีดเพลงพูดถึงการกระท�ำของสามหีลงัจากภรรยาท�ำอาหารทีไ่ม่ถูกใจ โดยการตบต ีท�ำลายข้าว 

จนถึงขัน้ทิง้ภรรยา ซึง่เนือ้เพลงเป็นการต่อว่าเชงิตัดพ้อสามทีีก่ระท�ำเกินเหต ุไม่เคยเหน็ใจภรรยาทีอ่ยู่ด้วยกัน

มาตั้งหลายปี แค่เพียง 2 อาทิตย์แรกก็แสดงความขมออกมาให้เห็น

ซาปอดยีอ ฆะเตาะมาล ูฮาตีมานอ เนาะแตแฮ

ซาเลาะญอ บอืล ีอแีก ปยูู

กีตอ ฆลูา แดมอ เนาะมาแก ซแีง

วะปอแดมอ ตะฆอยะดูล ูญอตาเระ มฆูอ มาแซ

มาโซะ ดาโป  ญอกาเตาะ ลอืกุง ฆรู ีบูดู

ญอกูเตะ รอืมะห์ ฮาบิห์ มาโกะ ปีแง

ซาปอดยีอ ฆะเตาะมาลู

ตากง อาลง อาเมะฆลีะห์ ปโูยะบูยง ดันซอืกาล ีกือโนะ 

บอืร๊ะ ซเูปะ การง จาแว แดกือละห์

กาไอบโูระ กาไอซารง กาไอลอืปะห์

เหาะดยีอ ตงีา เหาะโดะลนีง จเูปาะปูรง อาดอ บือซา  ปีร๊ะ 

กาล ูเหาะบนีงิ แดมอ ตะกีรอ ลาซง

ซอืลามอ กือนงิ จบูอ กีรอ บอืราปอ ตาฮง

กาล ูบอืกีนงิ ซาญอ นะเซะ อามอ ตะบือรตูง

มอืแงระ มอืงรีงิ ซาปาตูง ิปงูง ๆ ซาปา ตะกือรงิ ไอมาตอ 

ไอฮดีง กือเละ ดูเมาะห์ กาไอ ซอืลา ปงูง

ซาปอดยีอ ฆะเตาะมาล ูฮาตีมานอ เนาะแตแฮ

บอซาเลาะ ฮาจอ บาเญาะห์ตู ซาปา ฮาตี แดมอ แซปะ 

ตอืแน อาเลาะ แดมอ บือฆตูีลาลู

ดอืงาบนีงิ ตะเดาะห์ บอืละห์ กาเซะแฮ

ตะแดกือละ ซาปา ดูวอ แมงู ซาเกะ อามอ จาซอ 

ปีญะ ฆอแด ซาปอดียอ ฆะเตาะมาล	ู 

ใครบ้างไม่อาย หัวใจ เกินจะทน

ซื้อปลาหมอ 

ฉันท�ำแกง แต่เธอจะกินต้ม

ท�ำไมเธอ ไม่บอกก่อน ท�ำหน้าบึ้งไม่พอใจ

เข้าในครัว ตีถาดบูดู จาน ชาม แก้ว 

เธอก็โยนทิ้ง

ใครบ้างไม่อาย

ถาด หม้อ หรือถังข้าวสารก็เชิญเอาไปเถอะ

ทั้งชะลอม ถ้วย แก้ว 

ผ้าขี้ริ้ว ผ้าโสร่ง หรือผ้าพัน

ที่เธอทิ้งไว้ คือของที่อยู่มิดชิด

ทิ้งไว้เพียงถ้วยกะลาเท่าตัวเหลือบ

เธอไม่เคยเห็นใจเมียเลย อยู่กันมากี่ปีแล้ว

ถ้าเป็นแบบนี้ มันคงเป็นโชคของฉันไม่ดีเอง

ล้มลุกคลุกคลานจนก้นระบม

น�ำ้มกูน�ำ้ตาไม่อาจแห้ง กลบับ้านด้วยผ้าแค่ผนืเดยีว

ใครบ้างไม่อาย หัวใจ เกินจะทน

ความผิดแค่นิดเดียว เธอเตะ 

ถีบ ได้ลงคอ

ท�ำไมท�ำถึงเพียงนีกั้บเมยี ไม่เคยรัก ไม่เคยเห็นใจ

ไม่ทันขมไปถึงสองอาทิตย์

เจ็บนี้เหมือนถูกเฆี่ยน ใครบ้างไม่อาย
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เพลงนี้ไม่ได้พูดถึงปลาหมออย่างชื่อเพลง แต่

ปลาหมอในที่น้ีเป็นสัญลักษณ์เพ่ือสื่อให้เห็นถึง

ปัญหาครอบครวัทีเ่กิดจากสิง่เลก็ ๆ  ท่ีมองท่ัวไปแล้ว

ไม่ได้เป็นปัญหาเลย โดยอิงเทียบกับนิทานตลก 

พื้นบ้านเรื่อง Singang ko Gulai (แกงหรือต้ม) ที่

เล่าเรื่องราวครอบครัวยากจนครอบครัวหนึ่งที่สามี

ออกไปหาปลาจนได้ปลาหมอได้มาไม่ก่ีตวั ก็ให้ภรรยา

ท�ำกับข้าว ภรรยาถามว่า อยากกินแกงหรอืต้ม สามี

บอกว่า อะไรก็ได้ กินได้ทัง้นัน้ ภรรยาก็ท�ำแกงให้กิน 

แต่ฝ่ายสามีเมื่อเห็นว่าภรรยาท�ำแกงแล้วก็โกรธ 

แล้วพูดว่า “ฉนับอกให้ท�ำต้ม ท�ำต้ม แต่เธอมาท�ำแกง 

ไม่รู ้หรือยังไงว่าฉันเป็นริดสีดวง” แล้วว่ิงไล่ตบตี

ภรรยา โดยท่ีภรรยาไม่ได้หนัมาเถียงค�ำพดูสามสีกัค�ำ 

แม้เรื่องนี้จะเป็นเรื่องแต่ง แต่นั่นก็ท�ำให้เห็นความ

เป็นจริงที่เกิดขึ้นในสังคมมลายู

เพลงนี้กล่าวถึงปัญหาท่ีเกิดจากเรื่องเล็ก ๆ 

ความผิดพลาดของการสื่อสาร ผู้ชายในวัฒนธรรม

ปิตาธิปไตยถูกวางบทบาทให้เป็นผู้เสาะหา ทั้งเงิน 

อ�ำนาจ และสิง่ของเข้ามาสูค่รอบครวั ขณะทีผู่ห้ญิง

มบีทบาทเป็นผูใ้ช้สิง่ของเหล่านัน้ บทบาทน้ีสนบัสนุน

ให้ผูช้ายมอี�ำนาจตัดสนิใจต่าง ๆ  เหนือเพศหญิงด้วย 

ในตอนสุดท้าย เพลงได้ให้ภาพผู้ชายหยิบสิ่งของ

ต่าง ๆ  ออกจากบ้าน อนัเป็นการเปรยีบเทียบถึงการ 

“ทวงคืน” สิ่งของที่ได้มาโดยอ�ำนาจของผู้ชาย หาก

จะเลิกร้างกัน ผู้หญิงบนฐานความคิดเช่นนี้ก็ย่อม

ต้องกลับบ้านมือเปล่า 

การตัง้ค�ำถามว่า “ใครบ้างไม่อาย” คือประโยค

หน่ึงท่ีเพลงได้ตั้งค�ำถามในเชิงโวหารที่ไม่ต้องการ

ค�ำตอบ แต่ต้องการให้ผู้ฟังได้ฉุกคิดว่าการกระท�ำ

ดังกล่าวสร้างความอับอายแก่ผู้หญิงจนเกินพอดี 

ท้ังทีปั่ญหามาจากการท่ีสามใีช้ตัวเองเป็นศูนย์กลาง 

หรือแม้แต่ประโยคของค�ำว่า “เป็นความโชคร้าย” 

เป็นเพียงการตัดพ้อที่แสดงให้เห็นอ�ำนาจท่ีตัวเอง

ไม่ได้เลอืกมาต้ังแต่ต้น การอยู่กับเพศชายท่ีแสดงออก

เช่นนีจ้งึถือเป็นความโชคร้ายทีน่�ำมาสูค่วามอ่อนไหว

ในปัญหาครอบครัว

อย่างท่ีได้กล่าวและเห็นตัวอย่างจากในเพลง

อืน่ ๆ  เราจะเห็นตวัอย่างอ�ำนาจเพศชายเหนือผูห้ญงิ 

มกีารแบ่งพ้ืนทีแ่ละเวลาระหว่างเพศ ไม่ว่าการกินท่ี

จะให้ผู้ชายกินก่อน ผู้หญิงกินหลัง พื้นที่ของผู้ชาย

จะต้องสะอาด ดดู ีในขณะทีพ้ื่นทีผู่ห้ญิงจะนัน้อย่างไร

ก็ได้ การแบ่งพ้ืนที่เช่นน้ีส่งผลให้ผู้หญิงถูกผลักให้

อยู่หลังม่านมาตลอด เด็กผู้หญิงท่ีเติบโตจึงได้รับ

การถ่ายทอดความคิดเช่นน้ี หลายต่อหลายคร้ังที่ 

ผู้หญิงลุกข้ึนสู้เพ่ือปกป้องตัวเอง แต่ผลก็คือพ้ืนท่ี

ของผูห้ญิงในสงัคมย่ิงเลก็ลงไปอกี เพราะเธอจะถูก

พิพากษาว่าเป็นผู้หญิงที่ไม่พึงปรารถนา ไม่เข้ากับ

กฎเกณฑ์ของสงัคม ซึง่น�ำ้เสยีงวพิากษ์ผูห้ญิงเช่นน้ี 

เราจะเห็นได้ชัดข้ึนจากบทเพลงจ�ำนวนมากของ 

นกัร้องชาย ซึง่ไม่อยู่ในขอบเขตทีบ่ทความวิจยัน้ีจะ

กล่าวถึง

ผู้หญิงกับการปกปักรักษาปิตาธิปไตย

จากทีก่ล่าวในหวัข้อข้างต้น เราจะเห็นได้ถึงการ

ทีเ่พลงของนักร้องหญิงจ�ำนวนหนึง่ปวารณาบทเพลง

ให้เป็นศิลปะของการสั่นคลอนอ�ำนาจปิตาธิปไตย 

เปิดเผยให้เห็นถึงความว่างเปล่าของอ�ำนาจเพศ

ชายในครอบครัวที่สุดท้ายก่อให้เกิดปัญหาต่าง ๆ 

มากมาย อย่างไรก็ดี ยังมีเพลงอีกจ�ำนวนหนึ่งที่

นอกจากจะไม่ได้มุง่สร้างความกระทบกระเทือนแก่

ความเป็นชายดงักล่าวแล้ว ยังเสนอตวัเข้ามาปกปัก

รักษาความมั่นคงให้ปิตาธิปไตยเสียอีก ท่าทีเช่นน้ี

แสดงออกผ่านการยืนยันและสืบทอดคุณค่าทาง

วาทกรรมว่าด้วยความเป็นผู้หญิงที่ดีที่สังคมและ

ผูช้ายปรารถนา ซึง่มนัได้แทรกซมึอยู่อย่างลกึซึง้แม้

ในส�ำนึกของผู้หญิงเอง 
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ในเพลง ญาแง จูวิ ฆือลี ของ ซูไฮลา  แม้เพลง

น้ีจะมีท�ำนองคึกคักคล้ายคลึงกับเพลงดังดุตของ

อินโดนีเซีย แต่ก็เป็นความสนุกที่ซุกซ่อนเอาไว้ด้วย

ทัศนะทางเพศทีผู่ห้ญิงสวมมมุมองแบบปิตาธิปไตย 

มองตนอย่างไร้ค่าเมื่ออยู่ในสถานภาพเป็นหญิง

หม้าย เพลงน้ีจงึให้ภาพผูห้ญิงหม้ายทีดู่ร้อนแรงและ

หว่านเสน่ห์ให้กับผูช้าย จนผูช้ายนัง่ไม่ติดต้องเบยีด

กระแซะเข้าไปหา เพลง ญาแง จูวิ ฆือลี เสนอท้ัง

โดยอ้อมและโดยตรงว่า คุณค่าของหญิงหม้ายคือ

เสน่หาทางเพศและความเป็นหญิง  ตลอดจนฐานะ

ทางเศรษฐกิจ ในมิวสิควีดิโอ ซูไฮลา ร้องและเต้น

เพลงน้ีอย่างย่ัวยวน พร้อม ๆ  กับทีเ่ปล่งเนือ้ร้องออก

มาตอนหนึ่งใจความว่า “ผู้ชายอย่าเพ่ิงหลงเสน่ห์ 

หรอืเข้าใกล้ผูห้ญิงหม้ายอย่างฉนัเลย เพราะฉนัเป็น

หญิงหม้ายที่ไร้คุณค่า ฐานะก็ยากจนไม่เหมาะสม

แต่อย่างใด” 

การปฏิเสธโดยเนื้อหา ขณะที่ท�ำนองเพลง

สนุกสนานและคึกคักนั้นสื่อหมายถึงการแสดง

ความเป็นสตรีเพศตามแบบฉบับปิตาธิปไตยที่จะ

ต้องมียางอาย กล่าวคือ ผู้หญิงถูกสอนว่าแม้จะพึง

พอใจ แต่ก็อย่าแสดงความพึงพอใจนัน้ออกมาอย่าง

โจ่งแจ้ง แต่ควรจะกระท�ำสิง่ตรงกันข้าม เพลงนีน้�ำ้เสยีง

คล้ายคลึงกับเพลงสนุก ๆ จ�ำนวนหนึ่งของนักร้อง

ลูกทุ่งไทย เช่น พุ่มพวง ดวงจันทร์ ยุ้ย ญาติเยอะ ที่

สือ่ความหมายว่า ผูห้ญิงต้องแสดงตนอย่างเหนยีม

อายไว้ก่อนท่ีจะแสดงความชอบหรอืความสขุใจของ

ตัวเองออกมา โดยนัยยะดังกล่าว การเหนียมอาย

จึงมีฐานะเป็นอีกคุณลักษณะหนึ่งที่เพลงซึ่งมีชื่อ

เสียงเพลงน้ีของ ซูไฮลา เสนอเพ่ือยกระดับคุณค่า

ของความเป็นหญิงหม้ายในสังคมชุมชนชายแดน

ใต้เพื่อให้มีคุณค่าตามแบบฉบับที่สังคมปรารถนา

ปกตแิล้ว หญิงหม้ายเป็นผูห้ญิงท่ีมสีถานะเป็น

ผูห้ญิงชายขอบในสงัคมชายแดนใต้ เพลง ดารอบแูย 

หรือ หม้ายสาว ไม่ปิดบังอ�ำพรางทัศนะของผู้ชาย

ต่อผูห้ญิงท่ีเป็นหม้ายแต่อย่างใด เนือ้เพลงได้กล่าวว่า 

หญิงที่เป็นหม้ายมักไม่สงวนเน้ือสงวนตัว ไปเท่ียว

กับผู้ชายโดยไม่รู้สึกอับอาย ปล่อยให้ตัวเองไปโน่น

ไปน่ีกับคนทีไ่ม่ใช่สาม ีท�ำตวัเกินงาม พร้อมสัง่สอน

ว่าหากคิดจะแต่งงานก็ต้องรอให้ฝ่ายชายไปสู่ขอ

เป็นเรื่องเป็นราว

คติการมองหญิงหม้ายในแง่ลบ วาทกรรม

หญิงหม้ายจะเห็นว่าพวกเธอคอืผูห้ญิงท่ีแสดงออก

ถึงความร้อนแรงและปรารถนาทางเพศที่ชัดเจน

โจ่งแจ้ง แตกต่างไปจากผูห้ญงิท่ัวไปทียั่งไม่แต่งงาน 

หรือแม้แต่ผู้หญิงท่ีแต่งงานแล้วแต่อยู่ในครอบครัว

กับสาม ีหญิงหม้ายจะถูกสร้างให้มลัีกษณะโดดเด่น

ท่ีแต่งหน้าจัด ทาปากแดง แต่งกายด้วยเส้ือผ้าสี

ฉูดฉาด ค่อนข้างรัดรูป ยั่วยวน และกิริยามารยาท

ค่อนข้างเปิดเผยเชญิชวน ไม่อายต่อเสยีงคารมหรอื

เสียงหยอกเย้าของผู้ชาย ซึง่เป็นพฤตกิรรมท่ีผิดหลกั

ศาสนา ภาพเหล่านี้มักจะเป็นที่ดูถูกของผู้ชายหรือ

กลุม่ผู้หญงิด้วยกัน และมกัมคี�ำกล่าวคนทีม่ลัีกษณะ

หรือพฤติกรรมลักษณะดังกล่าวว่า “หญิงหม้าย” 

น�ำ้เสยีงของเพลงนีจ้งึค่อนไปในน�ำ้เสยีงท่ีด้อย

ค่า และเห็นได้ชัดถึงความเป็นสังคมปิตาธิปไตยที่

ซกุซ่อนอยู่ว่าเป็นการจดัการกดีกันผูห้ญิงกลุม่หน่ึง

ออกจากความเป็นผู้หญิงท่ีดีออกไปจากคุณค่าท่ี

เพศชายต้องการ จากเน้ือหาเพลงทีว่่าฝ่ายหญิงต้อง

เป็นฝ่ายที่ถูกเลือก (ฝ่ายหญิงต้องค่อยให้ฝ่ายชาย

มาเลือกเอา หากฝ่ายชายพอใจก็ตกลง) และการ 

กระท�ำของผูห้ญิงทีช่อบไปเท่ียวกบัชายน้ัน เป็นการ

กระท�ำทีสั่งคมปิตาธิปไตยตัดสินว่าเกินเหต ุเป็นการ

หลงระเริงที่ดูไม่งาม จะไปว่าผู้ชายฝ่ายเดียวไม่ได้

เพลงหญิงหม้ายนี้เป็นของนักร้องชาย แต่การ

มองหญิงหม้ายในลักษณะนี้ก็ได้รับการยอมรับใน

มมุของนกัร้องหญิงด้วย ดงัเพลงทาก ของมนีูเราะห์ 
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ปือแตปือแต ฮูแจ ตูรง ลือบะ

เนาะฆี ปาแด แตเงาะ ดีเก บาระ

อูปุ ปาแย ตาเนาะห์ ลือมะ

วีงะกะเว ตาโกะ อาดอ ปาจะ

ดาแล ลูวา ดาแล บาจู ดาแลปงดียอ ฮีงะ

ดารอ บูแจ บีนิง ออแร ปาจะ กือราบะ

ซอืบ ุกาตอ ปาจะ ยอเนาะซปูอ เดาะห์ดืองา ลีเตาะห์ 

กากี ตาแง มือลือกะ ซูปอ ออแร จอมอกือเตาะห์

แดกือเตะ ปาจะ เหาะเตาะแบซอ เนาะลฆูา มเูตาะห์

กือบาเญาะแก ดียอ กือเตะ ปะลูกอเดาะห์

ปือแตปือแต ฮูแจ ตูรง ลือบะ

ปาจะลีเตาะห์ ปงออแร ปาเง มาคือโละ

ปือและ ดอเอาะห์ ลาปา ฆาเลาะ กือแญ มือนูโนะ

ดียอ อีซะ ดาเราะห์ ยอตะมาแก นาซิ ปูโละ

ดียอ ตะเดาะ ตือลีงอ ตะเดาะมาตอ ตาปี 

อาดอมูโละ

ปือแตปือแต ฮูแจ ตูรง ลือบะ

ปาจะ บูเกะ ออแรปาเง อียอ ปาจะ มาวอ

กือเตะ ซาเกะ ปาโระ ดียอ บือกะห์ ลามอ

บือรีงะ อาเดะ ฮามอ ปาจะ ฆีกือเตะ แดมอ

ฮาแด กือเตะ อาเดะ แอะห์ แอะห์ ตือปวูะห์ มอืญาวอ

ปือแตปือแต ฮูแจ ตูรง ลือบะ

ปาจะ มาวอ ยอตะซูปอ ดืองา ปาจะ กาปง

กือเตะ ออแร บือตีนอ ดียอ จารี เหาะฆอและ ปูงง

แดกือเตะ ดียอ ซือลาฆี เตาะกือแญ ดียอ เตาะตูรง

กือเตะ ลามอ ลามอ เหาะปือโระ กือแปะห์ 

เนาะยาดี กือมง

ปือแตปือแต ฮูแจ ตูรง ลือบะ

เย็น ๆ ฝนตกหนัก

จะไปสนามดูดีเกบาระ

ต้นหญ้าสูงพื้นเปียกชื้น

ระวัง, ฉันกลัวว่าจะมีทาก

ในกางใน ในเสื้อใน ทากก็เกาะ 

สาว แม่ม่าย มีสามี ทากก็เกาะ

พูดถึงทาก มันจะคล้ายปลิง

มือเท้าเกาะแน่น เหมือนติดกาว

ถ้าไม่เคยถูกมันกัด จะรู้สึกเวียนหัวอาเจียน 

ส่วนใหญ่ทากจะกัดที่มีแผลแล้ว

เย็น ๆ ฝนตกหนัก

ทากและปลิง ก็คือธรรมชาติ

แปลกตอนหิวจะดิ้น พอกินอิ่มจะก้มเฉย

เขาจะดูดเลือด เขาไม่กินข้าวเหนียว

เขาไม่มีหู ไม่มีตา แต่มีปาก

เย็น ๆ ฝนตกหนัก

ทากภูเขา คนเรียกว่า ทากมาวอ

กัดแล้วเจ็บ แผลหายยาก

ระวังหน่อย เดี๋ยวทากจะกัด

ถ้าโดนมันกัด น้องจะร้อง แอะห์ แอะห์ 

หายใจไม่ทัน

เย็น ๆ ฝนตกหนัก

ทากมาวอ ไม่เหมือนทากในหมู่บ้าน

กัดสาว ๆ เขาจะเลือกคนที่เดินสะบัดก้น

ถ้าเขากัด ตราบใดที่ยังไม่อิ่มเขาจะไม่ลง

กัดนานๆ จะท�ำให้ ท้องป่อง

เย็น ๆ ฝนตกหนัก

ท่ีเปรยีบเปรยอวยัวะเพศของผูช้าย หรอือ�ำนาจของเพศชายเป็นทากท่ีจะเกาะกัดสร้างแผลให้กับผู้หญิงท่ีปฏิบตัิ

ตนไม่เหมาะแก่ค่านิยม ดังเพลงมีเนื้อหาว่า
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ที่เรียกร้องหรือวิพากษ์วาทกรรมความเป็นชายใน

สังคมปิตาธิปไตยอย่างชายแดนภาคใต้ โดยการ

เรียกร้องสภาวะผู้น�ำที่ต้องมีหน้าที่น�ำและสร้าง

ความผาสุกให้แก่ผู้หญิงและลูก ๆ การเรียกร้องดัง

กล่าว ด้านหนึ่งคือการวิพากษ์และต่อต้านอ�ำนาจ

เพศชาย แต่อีกด้านหน่ึงก็คือการผลิตซ�ำ้วาทกรรม

ความเป็นผูน้�ำของผูช้ายด้วยเช่นกัน กล่าวคอื เพลง

วิพากษ์ผู้ชายพยายามท่ีจะฉุดดึงผู้ชายกลับเข้าสู่

กรอบของความเป็นชายที่ปิตาธิปไตยปรารถนา 

เพียงแต่กรอบความเป็นชายน้ีเอื้อประโยชน์ให้แก ่

ผู ้หญิงในแง่ของความมั่นคงในชีวิต จิตใจ และ

อารมณ์ ความรู้สึก

เพลงของผู้หญิงท่ีน�ำมาศึกษาอีกจ�ำนวนหน่ึง 

มุง่ไปสูก่ารปกปักรกัษาอ�ำนาจของเพศชายโดยตรง 

โดยการหันมาประเมินค่าผู ้หญิงโดยใช้กรอบ

ประเมินค่าแบบประชาธิไตย ที่ให้ค่าผู้หญิงบริสุทธิ์ 

ลดทอนค่าผู้หญิงหม้าย และผู้หญิงท่ีประพฤติตน

แตกต่างออกไปจากประเพณีและวิถีปฏิบัติ ซ่ึง 

ท�ำให้เหน็ว่าเพลงเหล่านีเ้ป็นสญัญาณสือ่ให้เหน็ถึง

การทีผู่ห้ญงิได้สมาทานอ�ำนาจวาทกรรมความเป็น

ผู้หญิงผู้ชายของสังคมปิตาธิปไตยเข้าไปสู่ส�ำนึก

ของตวัเองโดยไม่รูต้วั ซึง่อาจกล่าวได้ว่าเป็นอ�ำนาจ

ของวาทกรรมท่ีมีพลังและความลึกล�้ำที่สามารถ

กล่อมเกลาให้ฝ่ายที่ถูกกดข่ียอมรับเอาวาทกรรม

กดขี่นั้นเข้าไปควบคุมและกุมขังตนเองได้อย่าง 

แนบเนียนอีกด้วย

จากบทเพลงข้างต้น จะเหน็ได้ว่าเพลงกล่าวถึง

ผูช้ายโดยใช้ทากเป็นสญัลกัษณ์สือ่ถึงอวัยวะเพศที่

มฤีทธ์ิหรอืมอี�ำนาจในการดดูเลอืด แต่การดดูเลอืด

ของทากก็สร้างบาดแผลให้กับผูห้ญิง และเป้าหมาย

ท่ีทากต้องการนั้นมักจะเป็นผู้หญิงที่อยู่นอกแบบ

ของผู้หญิงท่ีมีค่าตามวาทกรรมความเป็นหญิงท่ีดี

ในสังคมปิตาธิปไตย นั่นคือไม่ยั่วยวนทางเพศ ไม่

เคยมีแผลมาก่อน ซึ่งสื่อหมายถึงความเป็นหญิง

บริสุทธ์ิ) ด้วยเหตุน้ีเพลงจึงมุ่งหมายที่จะผลิตซ�้ำ

และตอกย�้ำคุณค่าของความเป็นผู้หญิงซึ่งอ�ำนาจ

ของความเป็นชายปรารถนานั่นเอง ในแง่นี้ เพลง

ของผู ้หญิงจ�ำนวนหนึ่ง จึงไม่เพียงแต่ไม่ได้ต้ัง

ค�ำถามต่อความชอบธรรมของอ�ำนาจเพศชายใน

วัฒนธรรมเท่านัน้ แต่ยังท�ำหน้าทีผ่ดงุอ�ำนาจน้ันให้

มั่นคงแข็งแรงมากขึ้นด้วย

บทสรุป

จากท่ีผูวิ้จยัได้วิเคราะห์มา จะเหน็ได้ว่า บทเพลง

นัน้ท�ำหน้าทีม่ากกว่าการสร้างความบนัเทิงแต่เพียง

อย่างเดยีว แต่มนัได้กลายเป็นพ้ืนท่ีท่ีบุคคลในสงัคม

ใช้เพ่ือสื่อสารตัวตน อัตลักษณ์ รวมถึงการสร้าง 

อัตลักษณ์และตัวตนอีกด้วย บทความนี้พิจารณา

เพลงในฐานะพ้ืนท่ีของการสร้างตัวตนดังกล่าว  

โดยวิเคราะห์เพลงดิเกร์สมัยใหม่ในชายแดนใต้ท่ี 

ขับร้องโดยนักร้องหญิงจ�ำนวนหนึ่งเพ่ือเสนอว่า 

เพลงกลุม่น้ีถูกใช้เพ่ือการน�ำเสนอตวัตนของผูห้ญิง
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